
Adjustable Wrench 
Clé ajustable

Llave ajustable

Caulk Gun
Pistolet à calfeutrer
Pistola de calafateo

HELPFUL TOOLS
For safety and ease of installation, the use of 

these helpful tools is recommended.

OUTILS UTILES
Pour des raisons de sécurité et de facilité 

d’installation, l’utilisation de ces outils utiles est 
recommandée. 

HERRAMIENTAS ÚTILES
Por seguridad y facilidad de instalación, se 

recomienda el uso de estas útiles herramientas.

Fireclay Single Bowl Undermount Kitchen 
Or Laundry Sink

Évier de cuisine ou utilitaire simple sous comptoir 
en argile réfractaire

Fregadero de cocina o de cuarto de lavado 
de una sola tina de cerámica refractaria 

de instalación bajo el mostrador
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I N S T R U C T I O N  M A N U A L
M A N U E L  D ’ I N S T R U C T I O N S

M A N U A L  D E  I N S T R U C C I O N E S

For warranty or additional information, contact:
US Customers Canadian Customers

U.S.A.
houseofrohl.com/support

1-800-777-9762

QUEBEC / MARITIMES / WESTERN CANADA
QUÉBEC / MARITIMES / OUEST CANADIEN

QUEBEC / MARITIMOS / CANADA OCCIDENTAL
houseofrohl.ca/support

1-866-473-8442

ONTARIO
houseofrohl.ca/support

1-800-287-5354

Drill
Perceuse
Taladro

Hacksaw
Scie à métaux

Segueta



Style varies by model.
Le style varie selon le modèle. 
El estilo varía según el modelo. 

The sink location determines the required base board height. Always use the 
dimensions from the sink.

L'emplacement de l'évier détermine la hauteur du panneau de base 
nécessaire. Utilisez toujours les dimensions de l'évier.

El Lugar donde va colocado el fregadero determina la altura que se necesita 
para la base. Utilice siempre las dimensiones del fregadero. 
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Use a drill to drill one hole / two holes in the base board based on the sink type. The tap plumbling and overflow (optional) hole size 
and location will vary. 

À l'aide d'une perceuse, forez un ou deux trous dans le panneau de base selon le type d'évier. Les dimensions et l'emplacement du 
trou du robinet et le trop-plein (en option) peuvent varier. 

Con un trapano, praticare un foro o due tori nel piano di base a seconda del tipo di lavello. El tamaño y la ubicación de los orificios 
del grifo y del rebosadero (opcional) pueden variar. 

Prior to drilling, ensure the base is of sufficient construction and will support 
the sinks weight. The dimensions you drill will be based on the previous 
installation choices and exact dimension of the sink. ALWAYS CHECK YOUR 
ACTUAL SINK PRIOR TO DRILLING. Belfast sinks will require a larger cut out 
due to the weir overflow. 

Avant de procéder au percage, assurez-vous que la base est convenablement 
concue et qu'elle supportera le poids de l'évier. La taille du trou sera 
déterminée par les choix effectués lors de l'installation précédente et des 
dimensions exactes de l'évier. VÉRIFIEZ TOUJOURS L'ÉTAT L'ÉVIER AVANT DE 
PERCER. Les éiers belfast nécessitent une découpe plus grande en raison du 
trop-plein du déversoir. 

Antes de perforar, asegúrese de que la base sea lo suficientemente gruesa y de 
que aguantará el peso del fregadero. Las dimensiones que taladre serán según 
las opciones de instalación anteriores y en la dimensión exacta del fregadero. 
COMPRUEBE SIEMPRE SU FREGADERO REAL ANTES DE PERFORAR. Los 
fregaderos Belfast requieren un corte más grande debido al desbordamiento 
del rebosadero. 



(Optional) Refer to overflow fitting instructions to fit the overflow to the sink.

(Facultatif) Se référer aux directives sur le raccord du trop-plein aux fins de 
l’installation du trop-plein dans l’évier ou la cuve de lessive.

(Opcional) Consulte las instrucciones de instalación del rebosadero para 
ajustarlo al fregadero.
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If required, fit the overflow prior to installing your sink. Place the sink into 
place. Ensure your sink is in place and secure by checking with a level. If 
your sink is not secure, the use of silicone and packout (not included) on 
the base board will be required. 

Au besoin, montez le trop-plein avant la pose de l'éier. lnstallez l'évier. 
Véifiez à l'aide d'un niveau que l'éier soit bien posé et solidement fixé. Si 
l'éier n'est pas fixe, appliquez de la silicone et du mastic (non inclus) sur le 
panneau de base. 

Si es necesario, Coloque el desbordamiento antes de instalar el fregadero. 
Coloque el fregadero en su sitio. Asegúrese de que quede bien encajado y 
sujeto con ayuda de un nivel. En caso contrario, deberá usar silicona (no 
incluida) en la base. 

Once the sink is secure and in place, connect the plumbing and check for 
leaks.

Une fois l'évier en place et fixé, raccordez la plomberie et vérifiez qu'il n'y a 
pas de fuites.

Una vez que el fregadero quede firmemente encajado, conecte la tubería y 
compruebe que no haya fugas.
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Cutting Worktop and Reveal Locations
Découpage de la de surface de travail et emplacement de la révélation
Corte de la encimera y ubicación de perfil

Zero Reveal
Aucune révélation

Perfil cero

Silicone
Silicone
Silicona

Sink
Évier

Fregadero

Cabinet End
Extrémité de l'armoire
Extremo del armario

Worktop
Surface de travail

Encimera

Positive Reveal
Révélation positive

Perfil positivo

Silicone
Silicone
Silicona

Sink
Évier

Fregadero

Cabinet End
Extrémité de l'armoire
Extremo del armario

Worktop
Surface de travail

Encimera

Negative Reveal
Révélation négative

Perfil negativo

Silicone
Silicone
Silicona

Sink
Évier

Fregadero

Cabinet End
Extrémité de l'armoire
Extremo del armario

Worktop
Surface de travail

Encimera


